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A biztonságos használat érdekében 
olvassa el gondosan a használati 
útmutatót.
Ez a használati útmutató fontos 
biztonsági információkat és tippeket 
tartalmaz, kérjük, olvassa el figyelemmel. 
A használati útmutatót tartsa biztonságos 
helyen későbbi használatra.

Használati útmutató
HydroSnooze vízlehűtéses és fűtött 

matracpárna
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MŰSZAKI ADATOK
Gyártó HydroSnooze
Nettó tömeg 9300 g
Főkészülék méretei 284 x 248 x 213 mm
Szín Fehér
Tartály térfogata 1000 ml
Hűtési teljesítmény 170 W
Fűtési teljesítmény 300 W
Akusztikus nyomás 35 dB
Maximális akusztikus nyomás 40 dB
Távirányító Igen

Párna anyaga

"Összes évszakos" Comfort oldal: 55% 
pamut / 45% poliészter
Töltőanyag: 100% poliészter, PVC cső
Hűtő Comfort oldal: 100% poliészter

Hőmérséklet tartomány 15–55 °C

Csomag tartalma
1 db alapegység, 1 db hűtő- és 
fűtőpárna, 1 db pumpa, 1 db 
kézikönyv, 1 db távirányító

BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK
Gyerekek
Ezt a készüléket csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális képességű 
személyek, valamint tapasztalatok és ismeretek hiányában szenvedők 
használhatják felügyelet mellett, vagy ha megkapták a készülék biztonságos 
használatára vonatkozó utasításokat, és megértik a használatával járó 
kockázatokat. A gyerekek nem használhatják a készüléket játékként. Ne 
használja a készüléket, ha a földre esett, láthatóan sérült, vagy ha szivárog.

Hőmérséklet
Figyelmeztetés magas hőmérsékletre: Égési sérülés veszélye áll fenn. Ne állítsa 
be túl magas hőmérsékletre.

Elekromos készülék használati biztonsága
• Csak földelt aljzattal használja
• Hálózati kábel kezelése:
1. Nehúzza ki a készüléket a kábelért – fogja meg közvetlenül a dugót.
2. Tartsa a kábelt éles tárgyaktól távol, és ne lépjen rá, hogy ne sérüljön meg. 
3. Ha a kábel sérült, azonnal cseréltesse ki tanúsított technikussal, hogy 

elkerülje az áramütés vagy tűz kockázatát.
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Üzemi biztonság
• Kompatibilis termékek: Ne használja a párnát latex vagy memóriahabbal, 

hogy elkerülje a károsodást.
• Az alapegység elhelyezése: Helyezze a készüléket stabil és egyenes 

felületre, hogy a készülék megfelelően működjön, és ne aktiválódjon a 
felborulás elleni biztonsági mechanizmus.

• Karbantartási ellenőrzés: Rendszeresen ellenőrizze, hogy a termék nem 
mutat-e károsodás vagy kopás jeleit. Ha problémát talál, vegye fel a 
kapcsolatot a gyártóval a javítás biztosítása érdekében, hogy biztonságos 
legyen a használat.

• Rendeltetésszerű használat: A rendszer otthoni használatra készült, és nem 
alkalmas kórházi körülmények közötti használatra.

Termék funkciói és vezérlése
Alapegység

Párna

Szellőzés

Vezérlőpanel

Víz tartály teteje

Szellőzés
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Vezérlőpanel

1 Hűtési mód 
indikátorai

Ezek az indikátorok jelzik, hogy a egység hűtési 
módban van. Az alábbiakban látható az 
indikátorok jelentése:
• 1 jelzőég világít - halk hűtési mód
• 2 jelzőég világít - standard hűtési mód
• 3 jelzőég világít - TURBO hűtési mód
A különféle módok közötti váltáshoz használja a 
”Mode” gombot (7). További információk a ”Üzemi 
módok” szakaszban találhatók.

2 Hőmérséklet °C 
indikátor

Ez a lámpa jelzi, hogy a (5) szakaszban 
megjelenített hőmérséklet °C-ben van. Nyomja 
meg és tartsa lenyomva a ”Mode” gombot (7) 5 
másodpercig a megjelenített hőmérséklet 
egységének megváltoztatásához.

3 Hőmérséklet °F 
indikátor

Ez a lámpa jelzi, hogy a (5) szakaszban 
megjelenített hőmérséklet °F-ben van. Nyomja 
meg és tartsa lenyomva a ”Mode” gombot (7) 5 
másodpercig a megjelenített hőmérséklet 
egységének megváltoztatásához.

4 Fűtés indikátor
Ez a lámpa azt jelzi, hogy az egység fűtési 
módban van. Nyomja meg többször a ”Mode” 
gombot (7) az üzemi módok közötti váltáshoz. 
Lásd az alábbi ”Üzemi módok” szakaszt.

5 Számjegyzet 
kĳelző

A kĳelző általában az aktuális hőmérsékletet 
mutatja. Hőmérséklet beállításakor a célerőt 
mutatja. Időzítő beállításakor a készülék 
automatikus kikapcsolásáig hátralévő időt jeleníti 
meg. Ha 5 percig nem történik felhasználói 
művelet, a kĳelző automatikusan kikapcsol.

6

Időzítő gomb 
(Timer) - 

automatikus 
kikapcsolás 
beállítása

Többszöri megnyomással állítsd be az időzítőt 
(automatikus kikapcsolás).
Megjegyzés: Másodlagos időzítő - a egység 12 
óra inaktivitás után automatikusan kikapcsol. Ez a 
másodlagos időzítő bármely gomb 
megnyomásával visszaáll, és nem deaktiválható.
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7 Módválasztó gomb 
(Mode)

Ezzel a gombbal váltogathat a különböző 
üzemmódok között. Elérhető módok: ”Hűtés”, 
”Csendes hűtés”, ”Turbo hűtés”, ”Fűtés”. 
További információk az alábbi ”Üzemi módok” 
szakaszban.

8 Hőmérséklet 
csökkentő gomb (-)

A ”-” gomb megnyomásával csökkenti a kívánt 
hőmérsékletet.

9 Hőmérséklet növelő 
gomb (+)

A ”+” gomb megnyomásával növeli a kívánt 
hőmérsékletet.

10 ON/OFF kapcsoló 
gomb

Ezzel a gombbal bekapcsolhatja vagy 
kikapcsolhatja a készüléket.

Üzemi módok
Többszöri megnyomással a ”Mode” gombbal váltogathat a különböző üzemi 
módok között. Az alábbiakban felsoroljuk az elérhető módokat:

Quiet Cooling (Csendes 
hűtés)

A csendes módban az egység alacsonyabb 
teljesítményen működik, hogy a készülék zajszintje 
minimális legyen. A hőmérsékletet 15°C/64°F és 
35°C/95°F között lehet beállítani. Az egység megőrzi 
az utolsó beállított hőmérsékletet.
Ebben a módban csak egy lámpa világít (lásd a 
vezérlőpanel ábrát - 1. szakasz).

Standard Cooling 
(Standard hűtés)

Standard hűtési mód. A hőmérsékletet 15°C/64°F és 
35°C/95°F között lehet beállítani. Az egység megőrzi 
az utolsó beállított hőmérsékletet.
Ebben a módban a vezérlőpanelen 2 hűtési mód 
lámpa világít (lásd a vezérlőpanel ábrát - 1. 
szakasz).

Turbo Cooling (Turbo 
hűtés)

A Turbo hűtési módban az egység teljes 
teljesítménnyel működik, hogy a lehető 
leggyorsabban elérje a kívánt hőmérsékletet. Ebben 
a módban kissé hangosabb lehet. A hőmérsékletet 
15°C/64°F és 35°C/95°F között lehet beállítani. Az 
egység megőrzi az utolsó beállított hőmérsékletet.
Ebben a módban a vezérlőpanelen 3 hűtési mód 
lámpa világít (lásd a vezérlőpanel ábrát - 1. 
szakasz).

Warming (Fűtés)

Fűtési módban a hőmérsékletet 25°C/77°F és 55°C/
131°F között lehet beállítani. Az egység megőrzi az 
utolsó beállított hőmérsékletet.
Ebben a módban a vezérlőpanelen a ”WARM” lámpa 
világít (lásd a vezérlőpanel ábrát - 4. szakasz).
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Karba- és tárolás
• Rendszeresen ellenőrizze a vízszintet. Szükség esetén töltse fel a vizet az 

optimális működés érdekében.
• Ha hosszabb ideig nem tervezi a termék használatát, engedje le a vizet az 

egész rendszerből, szárítsa meg a párnát, és ürítse ki a főegységet. Tárolja 
hűvös és száraz helyen.

• 

Problémák megoldása
Ha az alábbi problémák (hiba kódok) bármelyike jelentkezik a készülékkel, 
kövesse a lent látható táblázatban megadott lépéseket.

Probléma Leírás Megoldás

Sípolás hiba 
kóddal ”E1” 
vagy ”E3”

A kĳelzőn 
megjelenik a ”E1” 

vagy ”E3” hiba 
kód, ami a 

víztartályban lévő 
víz hiányát jelzi.

Töltse fel vízzel, amíg a hibaüzenet el 
nem tűnik.

Egyéb hiba 
kódok ”E2”, 
”E4”, ”E5”

A kĳelzőn 
megjelenik az 

egyik hiba kód, 
ami a készülék 

belső problémáját 
jelzi.

Kérjük, vegye fel a kapcsolatot az 
ügyfélszolgálattal további segítségért.
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Intelligens hőmérséklet-szabályozás alvás közben 
(Smart Sleep Schedule)
Az intelligens alvási hőmérséklet-szabályozás automatikusan három fázisban (4 
óra, 4 óra, 30 perc) állítja be a hőmérsékletet éjszaka. Minden fázisban különböző 
hőmérsékletet állíthat be az alvásminőség növelése érdekében.

Smart Sleep Schedule mód 
aktiválása

Nyomja meg a ”Mode” gombot a kívánt mód 
kiválasztásához (Csendes hűtés, Normál hűtés, 
Turbo hűtés, Fűtés).
Nyomja meg egyszerre a + és - gombokat, és 
tartsa lenyomva legalább 3 másodpercig, vagy 
nyomja meg a ”   ” gombot a távirányítón.
Ha a bal alsó jelzőfény elkezd világítani, a Smart 
Sleep Schedule sikeresen aktiválva van.

1. fázis hőmérséklet 
beállítása

Ha a bal alsó jelzőfény világít, a ”Fázis 1” 
hőmérséklet-beállítás mód aktív.
Használja a + vagy - gombokat vagy a távirányítót 
a kívánt ”Fázis 1” hőmérséklet beállításához.
Nyomja meg egyszerre a + és - gombokat, és 
tartsa lenyomva legalább 3 másodpercig, vagy 
nyomja meg a ”   ” gombot a ”Fázis 2” hőmérséklet 
beállításának folytatásához.

2. fázis hőmérséklet 
beállítása

Ha a bal alsó és a bal középső jelzőfény világít, a 
”Fázis 2” hőmérséklet-beállítás mód aktív.
Használja a + vagy - gombokat vagy a távirányítót 
a kívánt ”Fázis 2” hőmérséklet beállításához.
Nyomja meg egyszerre a + és - gombokat, és 
tartsa lenyomva legalább 3 másodpercig, vagy 
nyomja meg a ”   ” gombot a ”Fázis 3” hőmérséklet 
beállításának folytatásához.

3. fázis hőmérséklet 
beállítása

Ha az összes bal oldali jelzőfény világít, a ”Fázis 3” 
hőmérséklet-beállítás mód aktív.
Használja a + vagy - gombokat vagy a távirányítót 
a kívánt ”Fázis 3” hőmérséklet beállításához.
Nyomja meg egyszerre a + és - gombokat, és 
tartsa lenyomva legalább 3 másodpercig, vagy 
nyomja meg a ”   ” gombot a Smart Sleep 
hőmérséklet-beállítás mód befejezéséhez.
Ha a ”Mode” jelzőfény lassan villogni kezd, a Smart 
Sleep hőmérséklet-tervezés sikeresen beállítva.

Hőmérséklet-beállítások 
automatikus mentése

Ha újra elindítja a Smart Sleep Schedule módot, az 
eszköz automatikusan a korábbi beállított 
hőmérsékleteket alkalmazza.
Ha 15 másodpercen belül semmilyen műveletet 
nem hajt végre a Smart Sleep Schedule módba 
való visszatérés után, a rendszer automatikusan a 
korábbi beállított hőmérsékleteket használja.
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Fontos megjegyzések

Hűtési mód váltása

Amíg a Smart Sleep Schedule mód aktív, 
váltogathat a különböző hűtési módok között 
(Csendes hűtés, Normál hűtés, Turbo hűtés).
Megjegyzés: Nem lehet közvetlenül váltani a hűtési 
módok és a fűtési módok között. A fűtési mód 
használatához először ki kell lépni a jelenlegi hűtési 
módból, aktiválni a fűtési módot, majd újra elindítani 
a Smart Sleep Schedule beállítást.

Hőmérséklet-beállítások és 
időzítő módosítása

Amíg a Smart Sleep Schedule aktív, nem lehet 
módosítani a hőmérséklet beállításokat. Az időzítő 
funkciók deaktiválva lesznek.

Smart Sleep mód 
elhagyása

Nyomja meg egyszerre a + és - gombokat, és 
tartsa lenyomva legalább 3 másodpercig, vagy 
nyomja meg a ”   ” gombot a Smart Sleep mód 
befejezéséhez. A normál módváltás és 
hőmérséklet-módosítás újra aktív lesz.

Viselkedés bekapcsolás 
után

Újraindítás után a Smart Sleep mód nem 
aktiválódik automatikusan. Újra be kell kapcsolni.

Ártalmatlanítási útmutató
Ha a terméken a jobb oldalon ábrázolt jel látható (kerékpárú 
konténer áthúzva), az EU 2012/19/EU irányelve érvényes a 
hulladék ártalmatlanítására. Ezt a terméket tilos a háztartási 
hulladékkal együtt kidobni. Adja le a legközelebbi 
elektronikai hulladéklerakóban. A megfelelő 
ártalmatlanítással védi a környezetet és más emberek 
egészségét. Az újrahasznosítással kíméli a kimerülő 
erőforrásokat.
Megfelelőségi nyilatkozat
Elérhető itt:
https://hydrosnooze.com/eu_declaration_of_conformity

Környezetvédelem és újrahasznosítás
Kérjük, a termék újrahasznosításakor kövesse a helyi előírásokat. Ez jelentősen 
hozzájárul a környezetvédelemhez.


